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The product is a laser module, please scan the home page QR code for complete inst allat ion manual along 

The user agrees to use the product only for lawful purposes and agrees to the full terms and contents of this 
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04.

Disclaimer
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Connect cable 2

Connect cable 1

Extension cord

03

Laser module Connect board Slider Circuit board Power adaptor Power cable

(M4*6)4PCS (M4*4)4PCS (M5*6)6PCS (M5*8)4PCS (M3*6)4PCS (M3*8)3PCS

(Handle) 2PCS H3 wrench H2.5 wrench H2 wrench Installation Manual

Packing List
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Step 1: Install the connect board on the X-axis of the machine as the 
            following instructions

Installation Guide

Red screw hole / (M4*6)4PCS

X20 PRO / S20 PRO / A20 PRO / A20 

A5 10W / A5 20W / A5 30W / A5 PRO

Blue screw hole / (M5*6)4PCS

* The remaining screw holes are applied to the other laser
engraving machines

A5 M30 / A5 M40 / A5 PRO + / X7
X7 PRO / A10 / A10 PRO / S10 PRO

Green screw hole / (M5*8)4PCS

04

 X30 Pro / S30 Pro / A30 Pro



Step 2: Assemble the slider on the connect board (M4 * 4 Round) 4PCS

Installation Guide

0805



X20 PRO / S20 PRO / A20 PRO / A20 

Red screw hole / (M4*6)4PCS

X30 Pro / S30 Pro / A30 Pro



A5 10W / A5 20W / A5 30W / A5 PRO

 Blue screw hole / (M5*6)4PCS



A5 M30 / A5 M40 / A5 PRO + / X7
X7 PRO / A10 / A10 PRO / S10 PRO

Green screw hole / (M5*8)4PCS



Installation method of IKIER K1 machine
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Step 3: Install the handle 2PCS

Installation Guide

10



Step 4: Connect to the circuit board

01：Use the connecting wire 2 in the package to connect the R30 laser module to the circuit board

02：Connect the power adapter to the circuit board and turn on the power

03/04：Pull out the cable connecting the laser module on the original machine and connect it 
into the circuit board (pay attention to distinguish between 3pin and 4pin)

Installation Guide

01

02

03

04
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Cable installation for X30 machines

01. Find the laser module adapter cable 1 in the package

02. Pull out the laser module cable of the original machine

03. Connect the adapter cable 1 with the laser module cable of the original machine

04. Connection between the adapter cable 1 and the R30 laser module

01 02 03 04

12



Cable installation for K1 machines

01. Pull out the laser module cable of the original machine

02. Replace the laser head of K1

03. Extension cords from the hookup list

04. Insert the extension cable into the laser head

01 0302 04

13

(note that the R30 module is powered by DC24V, and there is a 24V power adapter in the package)



The red indicator light is on: 
laser over-temperature protection prompt

The green indicator light is on: 
it lights up when the laser is powered on

The blue indicator light is on: 
it lights up when the laser is engraving

01.

02.

03.

Installation Guide
Step 5: Indicator light status

Blue Light
Green Light
Red light

14



01.

02.

03.

04.

05.

06.

Ensure that the tested object is placed 
flat before focusing (including the test 
platform and the material itself)

Put down the focus pole so that the 
focus pole just contact to the carved 
object to determine the focal length

Tighten the handle to lock the laser

Take back the fixed focus pole

Fix focus completed

Engraving parameters refer to the 
parameter table

Step 5: Adjust the focal length

Installation Guide

15
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13 

Engraving
Material

Copper 500 100% Threshold

Iron 2000 100% Threshold

Natural color
alumina 600 100% Filled

Coated alumina 5000 100% Threshold

Brushed 1000 100% Threshold

1000 100% Filled

painted furniture 5000 100%

4500 25% Threshold

Quality Speed
mm / min Max-Power Image Mode Needs to 

be blackened

Lightburn Egnraving Parameter

16



17
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Engraving

Material

Plastic 3000 80% Threshold

Leather 4000 100% Threshold

6000 100% Threshold

1000 100% Threshold

painting paper 2000 100% Threshold

Rock 1000 100% Filled

Quality Speed
mm / min Max-Power Image Mode Needs to 

be blackened

Remark
1.

2.

3.

14

Engraving

Material

Plastic 3000 80% Threshold

Leather 4000 100% Threshold

6000 100% Threshold

1000 100% Threshold

painting paper 2000 100% Threshold

Rock 1000 100% Filled

Quality Speed
mm / min Max-Power Image Mode Needs to 

be blackened

Remark
1.

2.

3.
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Engraving
Material

Copper 100 500 1000 Threshold

Iron 100 2000 1000 Threshold

Natural color
alumina 100 600 1000 Filled

Coated alumina 100 5000 1000 Threshold

Brushed 100 1000 1000 Threshold

100 1000 1000 Filled

painted furniture 100 5000 1000

100 4500 250 Threshold

Quality Speed
mm / min Max-Power Image Mode Needs to 

be blackened

LaserGRBL Egnraving Parameter

18
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Engraving

Material

Plastic 100 3000 800 Threshold

Leather 100 4000 1000 Threshold

100 6000 1000 Threshold

100 1000 1000 Threshold

painting paper 50 2000 1000 Threshold

Rock 20 1000 1000 Threshold

Quality Speed
mm / min Max-Power Image Mode Needs to 

be blackened

Remark
1.

2.

3.

16

Engraving

Material

Plastic 100 3000 800 Threshold

Leather 100 4000 1000 Threshold

100 6000 1000 Threshold

100 1000 1000 Threshold

painting paper 50 2000 1000 Threshold

Rock 20 1000 1000 Threshold

Quality Speed
mm / min Max-Power Image Mode Needs to 

be blackened

Remark
1.

2.

3.

16

Engraving

Material

Plastic 100 3000 800 Threshold

Leather 100 4000 1000 Threshold

100 6000 1000 Threshold

100 1000 1000 Threshold

painting paper 50 2000 1000 Threshold

Rock 20 1000 1000 Threshold

Quality Speed
mm / min Max-Power Image Mode Needs to 

be blackened

Remark
1.

2.

3.



05.

06.

07.

Warranty will cover the repair or replacement of related equipment with new or renovated equipment during the 

01.

02.

03.

04.

After-sales and Warranty Policies
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www.atomstack.net

Manufacturer:
Shenzhen AtomStack Technologies Co., Ltd.

Address:
202, Building 1, Mingliang Technology Park, No. 88 Zhuguang 
North Road, Taoyuan Street, Nanshan District, Shenzhen, 
Guangdong, China

Scanner APPLICATION:
QR code reader/ Barcode scanner or any APP with scanner.

21

support@atomstack.net



Hinweis: Das Bild dient nur als Referenz, das tatsächliche Produkt hat Vorrang.
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Dieses Produkt ist ein integraler Bestandteil des Lasergravurmaschinensystems und muss auf dem Laser 01.

02.

03.

04.

05.

06.

07.

08.

Vorsicht

01 24
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01.

02.

03.

04.

Haftungsausschluss
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Hinweis: Das Bild dient nur als Referenz, das tatsächliche Produkt hat Vorrang.
Für weitere Informationen scannen Sie bitte den QR-Code.

ATOMSTACK R30 V2 
Installationshandbuch für das 
Lasermodul
English Deutsche Français
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Verlängerungskabel

Lasermodul Platine anschließen Schieberegler Leiterplatte Netzteil Stromkabel

(M4*6)4PCS (M4*4)4PCS (M5*6)6PCS (M5*8)4PCS (M3*6)4PCS (M3*8)3PCS

(Griff) 2STK

Kabel anschließen 2

Kabel anschließen 1

H3-
Schraubenschlüssel

H2,5 
Schraubenschlüssel

H2-
Schraubenschlüssel Installationsanleitung

Packliste

F03-0181-0AA1 Version: A



Schritt 1: Installieren Sie die Verbindungsplatine auf der X-Achse der 
Maschine als die folgende Anweisungen

Installationsanleitung

Rotes Schraubloch / (M4*6)4PCS

X20 PRO / S20 PRO / A20 PRO / A20

A5 10W / A5 20W / A5 30W / A5 PRO

Blaues Schraubloch / (M5*6)4PCS

* Die verbleibenden Schraubenlöcher werden auf den anderen Laser
aufgebracht Graviermaschinen

A5 M30 / A5 M40 / A5 PRO + / X7
X7 PRO / A10 / A10 PRO / S10 PRO

Grünes Schraubloch / (M5*8)4PCS

27

 X30 Pro / S30 Pro / A30 Pro



Schritt 2: Montieren Sie den Schieber auf der Verbindungsplatine 
(M4 * 4 Round) 4PCS

Installationsanleitung

0828



X20 PRO / S20 PRO / A20 PRO / A20 

Rotes Schraubloch / (M4*6)4PCS

X30 Pro / S30 Pro / A30 Pro



A5 10W / A5 20W / A5 30W / A5 PRO

Blaues Schraubloch / (M5*6)4PCS



A5 M30 / A5 M40 / A5 PRO + / X7
X7 PRO / A10 / A10 PRO / S10 PRO

Grünes Schraubloch / (M5*8)4PCS



Installationsmethode der IKIER K1-Maschine

32



Schritt 3: Installieren Sie den Griff 2PCS

Installationsanleitung

33



Schritt 4: Mit der Platine verbinden

01：Für den Anschluss des R30-Lasermoduls an die Platine verwenden Sie die im Lieferumfang enthaltene Anschlussleitung 2

02：Verbinden Sie das R30-Lasermodul mit dem Verbindungskabel im Gehäuse mit der Leiterplatte.

03/04：Ziehen Sie das Kabel heraus, das das Lasermodul an der Originalmaschine verbindet, und schließen 
Sie es an die Platine an (achten Sie darauf, zwischen 3pin und 4pin zu unterscheiden).

Installationsanleitung

10

01

02

03

04

1034



Kabelinstallation für X30-Maschinen

01. Suchen Sie das Lasermodul-Adapterkabel 1 in der Verpackung

02. Ziehen Sie das Lasermodulkabel des Originalgeräts heraus

03. Verbinden Sie das Adapterkabel 1 mit dem Lasermodulkabel der Originalmaschine

04. Verbindung zwischen dem Adapterkabel 1 und dem Lasermodul R30

01 02 03 04

35
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01. Ziehen Sie das Lasermodulkabel der Originalmaschine heraus

02. Ersetzen Sie den Laserkopf von K1

03. Verlängerungskabel aus der Anschlussliste

04. Stecken Sie das Verlängerungskabel in den Laserkopf

01 0302 04

Kabelinstallation für K1-Maschinen
(Beachten Sie, dass das R30-Modul mit 24 V Gleichstrom betrieben wird und im Paket ein 24-V-Netzteil enthalten ist.)



Die rote Kontrollleuchte leuchtet:

Die grüne Kontrollleuchte leuchtet:
sie leuchtet auf, wenn der Laser eingeschaltet ist

Die blaue Kontrollleuchte leuchtet:

01.

02.

03.

Installationsanleitung
Schritt 5: Status der Kontrollleuchte

Blaues Licht
Grünes Licht
Rotlicht

Aufforderung zum Laser-Übertemperaturschutz

es leuchtet auf, wenn der Laser graviert

37



01.

02.

03.

04.

05.

06.

Legen Sie den Fokussierstab so ab, dass die
Fokuspol nur Kontakt zum geschnitzten
Objekt zur Bestimmung der Brennweite

Nehmen Sie den festen Fokuspol zurück

Fixfokus abgeschlossen

Schritt 6: Stellen Sie die 
Brennweite ein 

Installation Führen

Stellen Sie sicher, dass das getestete 
Objekt platziert istflach vor dem
Fokussieren (einschließlich der Test
Plattform und das Material selbst)

Ziehen Sie den Griff fest, um den Laser 
zu verriegeln

Gravurparameter beziehen sich auf die
Parametertabelle

38
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Gravur
Material

500 100% NEIN 

Eisen 2000 100% NEIN 

600 100% Gefüllt NEIN 

Beschichtetes 5000 100% NEIN 

Edelstahl 1000 100% NEIN 

Edelstahl 1000 100% Gefüllt NEIN 

5000 100% NEIN 

4500 25% NEIN

Qualität Geschwindigkeit 
mm / min Höchstleistung Bildmodus Muss

geschwärzt werden

Lightburn Egnraving-Parameter

39
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Gravur

Material

3000 80%

Leder 4000 100%

6000 100%

1000 100%

Öl 2000 100%

Fels 1000 100% Gefüllt 

Qualität Geschwindigkeit
mm / min Höchstleistung Bildmodus Muss

geschwärzt werden

Bemerkung
1.

2.

 600mm/m, Beschleunigung 200

3.
14

Gravur

Material

3000 80%

Leder 4000 100%

6000 100%

1000 100%

Öl 2000 100%

Fels 1000 100% Gefüllt 

Qualität Geschwindigkeit
mm / min Höchstleistung Bildmodus Muss

geschwärzt werden

Bemerkung
1.

2.

 600mm/m, Beschleunigung 200

3.
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Gravur
Material

100 500 1000 NEIN 

Eisen 100 2000 1000 NEIN 

100 600 1000 Gefüllt NEIN 

Beschichtetes 100 5000 1000 NEIN 

Edelstahl 100 1000 1000 NEIN 

Edelstahl 100 1000 1000 Gefüllt NEIN 

100 5000 1000 NEIN 

100 4500 250 NEIN

Qualität Geschwindigkeit 
mm / min Höchstleistung Bildmodus Muss

geschwärzt werden

LaserGRBL Egnraving-Parameter

41
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Gravur

Material

3000 80%

Leder 4000 100%

6000 100%

1000 100%

Öl 2000 100%

Fels 1000 100% Gefüllt 

Qualität Geschwindigkeit
mm / min Höchstleistung Bildmodus Muss

geschwärzt werden

Bemerkung
1.

2.

 600mm/m, Beschleunigung 200

3.
16

Gravur

Material

100 3000 800

Leder 100 4000 1000

100 6000 1000

100 1000 1000

Öl 50 2000 1000

Fels 20 1000 1000

Qualität Geschwindigkeit
mm / min Höchstleistung Bildmodus Muss

geschwärzt werden

Bemerkung
1.

2.

 600mm/m, Beschleunigung 200

3.

14

Gravur

Material

3000 80%

Leder 4000 100%

6000 100%

1000 100%

Öl 2000 100%

Fels 1000 100% Gefüllt 

Qualität Geschwindigkeit
mm / min Höchstleistung Bildmodus Muss

geschwärzt werden

Bemerkung
1.

2.

 600mm/m, Beschleunigung 200

3.



05.

06.

07.

01.

02.

03.

04.

Kundendienst- und Garantiebestimmungen
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Remarque : l'image est à titre indicatif uniquement, le produit réel prévaudra.
Pour plus d'informations, veuillez scanner le code QR.

ATOMSTACK R30 V2  
Manuel d'installation du 
module laser
English Deutsch Français

F03-0181-0AA1 Version: A

Italiano Español



Catalogue

Cautions

Précautions

Liste de colisage

Guide d'installation

Politique d'après-vente 

47

48

49

50

66
et de garantie



01.

02.

03.

04.

05.

06.

07.

08.

Précautions
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05.

01.

02.

03.

04.

Clause de non-responsabilité
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Remarque : l'image est à titre indicatif uniquement, le produit réel prévaudra.
Pour plus d'informations, veuillez scanner le code QR.
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Module laser Connecter le conseil Glissière Circuit imprimé Adaptateur 
secteur

Câble d'alimentation

(M4*6)4PCS (M4*4)4PCS (M5*6)6PCS (M5*8)4PCS (M3*6)4PCS (M3*8)3PCS

(Poignée) 2PCS

Connecter le câble 2

Connecter le câble 1

Rallonge électriqueClé H3 Clé H2.5 Clé H2 Installation Manuel

Liste de colisage

F03-0181-0AA1 Version: A



Étape 1 : Installez la carte de connexion sur l'axe X de la machine en tant que
suivant les instructions

Guide d'installation

Trou de vis rouge / (M4*6)4PCS

X20 PRO / S20 PRO / A20 PRO / A20

A5 10W / A5 20W / A5 30W / A5 PRO

Trou de vis bleu / (M5*6)4PCS

* Les trous de vis restants sont appliqués à l'autre laser
machines à graver

A5 M30 / A5 M40 / A5 PRO + / X7
X7 PRO / A10 / A10 PRO / S10 PRO

Trou de vis vert / (M5*8)4PCS

50

 X30 Pro / S30 Pro / A30 Pro



Étape 2 : Assemblez le curseur sur la carte de connexion (M4 * 4 Round) 4PCS

Guide d'installation

0851



X20 PRO / S20 PRO / A20 PRO / A20

Trou de vis rouge / (M4*6)4PCS

 X30 Pro / S30 Pro / A30 Pro



A5 10W / A5 20W / A5 30W / A5 PRO

 Trou de vis bleu / (M5*6)4PCS



A5 M30 / A5 M40 / A5 PRO + / X7
X7 PRO / A10 / A10 PRO / S10 PRO

Trou de vis vert / (M5*8)4PCS



Méthode d'installation de la machine IKIER K1

55



Étape 3 : Installez la poignée 2PCS

Guide d'installation

56



01：Utilisez le fil de connexion 2 dans l'emballage pour connecter le module laser R30 au circuit imprimé

02：Connectez l'adaptateur d'alimentation à la carte de circuit imprimé et allumez l'alimentation

03/04：Tirez le câble reliant le module laser sur la machine d'origine et connectez-ledans le circuit imprimé 
            (faites attention à faire la distinction entre 3 broches et 4 broches)

Étape 4 : Connectez-vous au circuit imprimé

Guide d'installation

01

02

03

04

1057



Installation de câbles pour machines X30

01. Trouvez le câble adaptateur du module laser 1 dans l'emballage

02. Retirez le câble du module laser de la machine d'origine

03. Connectez le câble adaptateur 1 avec le câble du module laser de la machine d'origine

04. Connexion entre le câble adaptateur 1 et le module laser R30

01 02 03 04

58
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01. Retirez le câble du module laser de la machine d'origine

02. Remplacer la tête laser de K1

03. Rallonges de la liste de branchement

04. Insérez le câble d'extension dans la tête laser

01 0302 04

Installation des câbles pour les machines K1
(notez que le module R30 est alimenté par DC24V et qu'il y a un adaptateur secteur 24V dans l'emballage)



Le voyant rouge est allumé :

Le voyant vert est allumé :
il s'allume lorsque le laser est sous tension

Le voyant bleu est allumé :
il s'allume lorsque le laser grave

01.

02.

03.

Guide d'installation
Étape 5 : État du voyant

Lumière bleue
Lumière verte

lumière rouge

invite de protection contre la surchauffe laser

60



01.

02.

03.

04.

05.

06.

Assurez-vous que l'objet testé est placé
plat avant la mise au point (y compris le 
test plate-forme et le matériel lui-même)

Serrez la poignée pour verrouiller le laser

Correction de la mise au point terminée

Étape 6 : Ajustez la distance focale

Guide d'installation

Abaissez la perche de mise au point de 
sorte que le pôle de mise au point juste
en contact avec le sculpté objet pour 
déterminer la distance focale

Reprenez le pôle de mise au point fixe

Les paramètres de gravure se réfèrent au
tableau des paramètres

61
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Sculpture
Tissu

Cuivre 500 100% - Non

Fer 2000 100% - Non

Couleur naturelle
Alumine 600 100% Remplir - Non

5000 100% - Non

Lash 1000 100% - Non

1000 100% Remplir - Non

5000 100% - Non

4500 25% - Non

Qualité Vitesse
(mm / min) 

Puissance
 maximale Mode image Besoin de noircir 

Lightburn Egnraving Paramètre

62
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Sculpture
Tissu

Plastique 3000 80% - Non

Cuir 4000 100% - Non

6000 100% - Non

Caoutchouc 1000 100% - Non

Huile
Papier peint 2000 100% - Non

Rock 1000 100% Remplir - Non

Qualité Vitesse
(mm / min) 

Puissance
 maximale Mode image Besoin de noircir 

Commentaires 
1.

2.

3.

14

Sculpture
Tissu

Plastique 3000 80% - Non

Cuir 4000 100% - Non

6000 100% - Non

Caoutchouc 1000 100% - Non

Huile
Papier peint 2000 100% - Non

Rock 1000 100% Remplir - Non

Qualité Vitesse
(mm / min) 

Puissance
 maximale Mode image Besoin de noircir 

Commentaires 
1.

2.

3.
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Sculpture
Tissu

Cuivre 100 500 1000 - Non

Fer 100 2000 1000 - Non

Couleur naturelle
Alumine 100 600 1000 Remplir - Non

100 5000 1000 - Non

Lash 100 1000 1000 - Non

100 1000 1000 Remplir - Non

100 5000 1000 - Non

100 4500 250 - Non

Qualité Vitesse
(mm / min) 

Puissance
 maximale Mode image Besoin de noircir 

Paramètre de gravure LaserGRBL

64
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Sculpture
Tissu

Plastique 100 3000 800 - Non

Cuir 100 4000 1000 - Non

100 6000 1000 - Non

Caoutchouc 100 1000 1000 - Non

Huile
Papier peint 50 2000 1000 - Non

Rock 20 1000 1000 - Non

Qualité Vitesse
(mm / min) 

Puissance
 maximale Mode image Besoin de noircir 

Commentaires 
1.

2.

3.

14

Sculpture
Tissu

Plastique 3000 80% - Non

Cuir 4000 100% - Non

6000 100% - Non

Caoutchouc 1000 100% - Non

Huile
Papier peint 2000 100% - Non

Rock 1000 100% Remplir - Non

Qualité Vitesse
(mm / min) 

Puissance
 maximale Mode image Besoin de noircir 

Commentaires 
1.

2.

3.

14

Sculpture
Tissu

Plastique 3000 80% - Non

Cuir 4000 100% - Non

6000 100% - Non

Caoutchouc 1000 100% - Non

Huile
Papier peint 2000 100% - Non

Rock 1000 100% Remplir - Non

Qualité Vitesse
(mm / min) 

Puissance
 maximale Mode image Besoin de noircir 

Commentaires 
1.

2.

3.
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05.

06.

07.

01.

02.

03.

04.

Politiques d'après-vente et de garantie

66



 
www.atomstack.net 

 
support@atomstack.net

  
202, bâtiment 1, parc technologique de Mingliang, n° 88 Z route 
nord de Huguang, rue tao yuan, district de n Anshan, S très réel, 
bâtiment G du plan GU, Chine
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Nota: l'immagine è solo di riferimento, prevarrà il prodotto reale. Per 
ulteriori informazioni, scansiona il codice QR.
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Questo prodotto è parte integrante del sistema della macchina per incisione laser e deve essere installato sulla 
macchina per incisione laser per l'uso. E il prodotto appartiene ai prodotti laser di classe 4, il sistema laser stesso 
deve soddisfare i requisiti dell'ultima versione di lEC 60825-1, altrimenti il prodotto non verrà utilizzato.

Non guardare direttamente il raggio laser per evitare l'esposizione della pelle ai raggi di tipo 4, soprattutto nelle 
immediate vicinanze. I giovani di età inferiore ai 18 anni devono avere la supervisione dei genitori durante l'uso. 
Non toccare il laser quando è in funzione.

I raggi laser ad alta intensità producono temperature estremamente elevate e molto calore e l'incisione potrebbe 
bruciare il substrato. Alcuni materiali possono prendere fuoco durante l'incisione producendo gas e fumo. Non 
lasciare la macchina incustodita mentre il laser è acceso.

Quando si utilizza un laser per l'incisione, il materiale produce fumo, vapore, particelle e sostanze tossiche presenti 
nella plastica e in altri materiali combustibili. Questi fumi o inquinanti atmosferici possono essere dannosi per la 
salute.

Prima di utilizzare il laser per l'incisione, assicurarsi che non vi siano sostanze infiammabili ed esplosive nell'area di 
intaglio e posizionare sempre estintori disponibili nelle vicinanze per garantire la sicurezza.

Non accendere prima di aver installato il laser sulla macchina per incidere.

Si prega di evitare le vibrazioni della macchina, le vibrazioni della macchina causeranno un percorso ottico 
impreciso, con conseguente deriva pericolosa del raggio.

Si consiglia l'uso a una temperatura ambiente compresa tra 20°C e 30°C, una temperatura inferiore o superiore a 
quella consigliata renderà il laser instabile.
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08.

Avvertenze



05.

Il prodotto è un modulo laser, scansionare il codice QR della home page per il manuale di installazione completo 
insieme alle ultime istruzioni e avvertenze. Shenzhen At omst ack Technology Co, Ltd (ATOMSTACK) si riserva il 
diritto di aggiornare questa clausola di esclusione della responsabilità e la guida all'installazione.

Assicurarsi di leggere attentamente questo documento prima di utilizzare il prodotto per comprendere i propri diritti 
legali, le responsabilità e le istruzioni di sicurezza; in caso contrario, potrebbe causare perdite di proprietà, incidenti 
per la sicurezza e rischi per la sicurezza personale. Una volta utilizzato questo prodotto, si riterrà che tu abbia 
compreso e accettato tutti i termini e i contenuti di questo documento. Gli utenti promettono di essere responsabili 
delle proprie azioni e di tutte le conseguenze che ne derivano. L'utente accetta di utilizzare il prodotto solo per scopi 
legali e accetta tutti i termini e i contenuti di questo documento e qualsiasi politica o linea guida pertinente che 
Atomstack potrebbe avere in atto.

Comprendi e accetti che Atomstack potrebbe non essere in grado di fornirti la causa del danno o dell'incidente e 
fornirti il servizio post-vendita di Atomstack a meno che tu non fornisca il file di incisione originale, i parametri di 
configurazione del software di incisione utilizzato, informazioni sul sistema operativo, video del processo di incisione e 
le fasi operative prima che si verifichi il problema o il guasto.

Atomstack non è responsabile per tutte le perdite causate dal mancato utilizzo dei prodotti in conformità con questo 
manuale.

Atomstack ha il diritto ultimo di interpretare il documento in conformità con la legge. Atomstack si riserva il diritto di 
aggiornare, modificare o risolvere i termini senza preavviso.
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Disclaimer



Collegare il cavo 2

Collegare il cavo 1

Prolunga

Modulo laser Collegare la scheda Dispositivo 
di 

scorrimento

Scheda di 
circuito

Adattatore 
di 

alimentazione

(M4*6)4pezzi (M4*4)4pezzi (M5*6)6pezzi (M5*8)4pezzi (M3*6)4pezzi (M3*8)3pezzi

(Maniglia) 2 pezzi Chiave H3 Chiave H2.5 Chiave H2 Manuale di installazione

Lista imballaggio

Note: The picture is for reference only, the actual product shall prevail.
For more information, please scan the QR code.

ATOMSTACK R30 V2 
Laser Module Installation Manual

English Deutsche Français

F03-0181-0AA1 Version: A

Cavo di 
alimentazione



Guida d'installazione
Passaggio 1: installare la scheda di connessione sull'asse X della macchina 
seguendo le istruzioni seguenti

* I restanti fori per le viti vengono applicati alle altre macchine per
incisione laser

Foro per vite rosso/(M4*6)4 PZ

X20 PRO / S20 PRO / A20 PRO / A20 
 X30 Pro / S30 Pro / A30 Pro

Foro per vite blu/(M5*6)4 PZ

A5 10W / A5 20W / A5 30W / A5 PRO

     Foro per vite verde/(M5*8)4 PZ

A5 M30 / A5 M40 / A5 PRO + / X7 X7 
PRO / A10 / A10 PRO / S10 PRO



Guida d'installazione
Passaggio 2: assemblare il cursore sulla scheda di connessione (M4 * 4 rotondo) 4 pezzi



Foro per vite rosso/(M4*6)4 PZ

X20 PRO / S20 PRO / A20 PRO / A20 
X30 Pro / S30 Pro / A30 Pro



Foro per vite blu/(M5*6)4 PZ

A5 10W / A5 20W / A5 30W / A5 PRO



Foro per vite verde/(M5*8)4 PZ

A5 M30 / A5 M40 / A5 PRO + / X7 
X7 PRO / A10 / A10 PRO / S10 PRO



Metodo di installazione della macchina IKIER K1



Guida d'installazione
Passaggio 3: installare la maniglia 2 pezzi



Guida d'installazione
Passaggio 4: connettersi al circuito

01: utilizzare il cavo di collegamento 2 nella confezione per collegare il modulo laser R30 al circuito 
stampato

02：Collegare l'adattatore di alimentazione al circuito stampato e accendere l'alimentazione

03/04：Estrarre il cavo che collega il modulo laser sulla macchina originale e collegarlo al circuito 
stampato (prestare attenzione a distinguere tra 3 pin e 4 pin)

01

02

03

04



Installazione cavi per macchine X30

01. Trova il cavo adattatore del modulo laser 1 nella confezione

02. Estrarre il cavo del modulo laser della macchina originale

03. Collegare il cavo adattatore 1 al cavo del modulo laser della macchina originale

04.4. Collegamento tra il cavo adattatore 1 ed il laser R30 mod

01 02 03 04



1. Estrarre il cavo del modulo laser della macchina originale
2. Sostituire la testina laser di K1
3. Prolunghe dall'elenco dei collegamenti
4. Inserire il cavo di prolunga nella testa del laser

01 0302 04

Installazione cavi per macchine K1
(nota che il modulo R30 è alimentato da DC24V e nella confezione è presente un adattatore di alimentazione da 24V)



La spia rossa è accesa:

richiesta di protezione da sovratemperatura del laser

La spia verde è accesa:

si illumina quando il laser è acceso

La spia blu è accesa:

si accende quando il laser sta incidendo

01.

02.

03.

Guida d'installazione
Passaggio 5: stato della spia

Luce blu
Luce verde
luce rossa



01.

02.

03.
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06.

Assicurarsi che l'oggetto testato sia 
posizionato in piano prima della messa 
a fuoco (inclusa la piattaforma di prova 
e il materiale stesso)

Metti giù l'asta di messa a fuoco in 
modo che l'asta di messa a fuoco sia 
appena a contatto con l'oggetto 
scolpito per determinare la lunghezza 
focale

Stringere la maniglia per bloccare il 
laser

Riprendi il palo di messa a fuoco fisso

Correzione della messa a fuoco 
completata

I parametri di incisione fanno 
riferimento alla tabella dei parametri

Guida d'installazione
Passaggio 5: regolare la lunghezza 
focale

180
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07.

Tutti i moduli laser Atomstack R30 sono protetti dai seguenti termini di garanzia specifici. Tutti i prodotti con moduli 
laser sono garantiti solo all'acquirente originale che, se acquistati tramite un rivenditore autorizzato ATOMSTACK, non 
presentano difetti o guasti del produttore per un (1) anno dalla data di acquisto e supporto tecnico permanente. 
Atomstack richiederà la prova d'acquisto e la data di acquisto al momento del reclamo.

I moduli laser Atomstack R30 possono usufruire di una garanzia estesa a un costo aggiuntivo. Continua a verificare 
con il personale del servizio clienti ATOMSTACK.

La garanzia del modulo laser Atomstack R30 è limitata a difetti, difetti o guasti del prodotto, in base ai difetti del 
produttore. Nessun risarcimento sarà riconosciuto per uso improprio, mancata manutenzione, alimentazione elettrica 
errata e inadeguata e guasti simili non imputabili a difetti di fabbricazione.

Atomstack non sarà responsabile per il guasto, il funzionamento o l'utilizzo del prodotto.

La garanzia coprirà la riparazione o la sostituzione delle apparecchiature correlate con apparecchiature nuove o 
rinnovate durante il periodo di garanzia o, in alcuni casi, la sostituzione di parti dello stesso modello, a discrezione di 
Atomstack.

Nell'ambito della clausola ATOMSTACK, è possibile fornire al cliente parti separate invece di sostituire l'intera unità. 
Tali condizioni possono includere, ma non essere limitate a, scheda elettronica, adattatori, viti o qualsiasi altro articolo 
che TOMSTACK consideri più adatto per la fornitura separata.

I termini e le condizioni della garanzia Atomstack sono soggetti a modifiche senza preavviso. Assicurati di controllare i 
termini della garanzia ATOMSTACK prima dell'acquisto.

01.

02.

03.

04.

Politiche post-vendita e garanzia



Assistenza clienti:

Per una politica di garanzia dettagliata, visitare il nostro sito Web ufficiale: 
www.atomstack.net

Per supporto tecnico e assistenza, inviare un'e-mail a: support@atomstack.net

Produttore：

Indirizzo
202, edificio 1, parco tecnologico Mingliang, strada nord 88 Z 
Huguang, via tao yuan, distretto di Anshan, S molto reale, 
edificio G del piano GU, Cina

Scansiona il codice QR: 
Scansiona il codice QR per iscriverti al gruppo Facebook



Nota: La imagen es sólo de referencia, prevalecerá el producto real. 
Para más información escanea el código QR.

ATOMSTACK R30 V2 
Manual de instalación del 
módulo láser

English Deutsch Français

F03-0181-0AA1 Version: A

Italiano Español



Este producto es una parte integral del sistema de la máquina de grabado láser y debe instalarse en la máquina de 
grabado láser para su uso. Y el producto pertenece a los productos láser de clase 4, el sistema láser en sí debe 
cumplir con los requisitos de la última versión de IEC 60825-1; de lo contrario, el producto no se utilizará.

No mire directamente al rayo láser para evitar la exposición de la piel a rayos de tipo 4, especialmente en las 
proximidades. Los jóvenes menores de 18 años deben contar con la supervisión de sus padres durante el uso. No 
toque el láser cuando esté funcionando.

Los rayos láser de alta intensidad producen temperaturas extremadamente altas y mucho calor, y el tallado puede 
quemar el sustrato. Ciertos materiales pueden inflamarse durante el grabado, produciendo gases y humo. No deje 
la máquina desatendida mientras el láser esté encendido.

Cuando se utiliza un láser para grabar, el material produce humo, vapor, partículas y sustancias tóxicas en el 
plástico y otros materiales combustibles. Estos humo o contaminantes del aire pueden ser perjudiciales para su 
salud.

Antes de utilizar el láser para grabar, asegúrese de que no haya sustancias inflamables ni explosivas en el área de 
tallado y siempre coloque extintores disponibles cerca para garantizar la seguridad.

No lo encienda antes de instalar el láser en la máquina de grabado.

Evite la vibración de la máquina, ya que la vibración de la máquina provocará que la trayectoria óptica sea 
inexacta, lo que resultará en un haz de deriva peligroso.

Se recomienda utilizar a una temperatura ambiente de 20°c-30°c, una temperatura inferior o superior a la 
recomendada hará que el láser funcione de forma inestable.
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Advertencias



05.

El producto es un módulo láser. Escanee el código QR de la página de inicio para obtener el manual de instalación 
completo junto con las instrucciones y advertencias más recientes. Shenzhen At omst ack Technology Co, Ltd 
(ATOMSTACK) se reserva el derecho de actualizar este descargo de responsabilidad y la guía de instalación.

Asegúrese de leer este documento detenidamente antes de utilizar el producto para comprender sus derechos 
legales, responsabilidades e instrucciones de seguridad; de lo contrario, puede causar pérdidas de propiedad, 
accidentes de seguridad y riesgos para la seguridad personal. Una vez que utilice este producto, se considerará que 
ha comprendido y aceptado todos los términos y contenidos de este documento. Los usuarios prometen ser 
responsables de sus acciones y todas las consecuencias que surjan de ellas. El usuario acepta utilizar el producto 
sólo para fines legales y acepta los términos y contenidos completos de este documento y cualquier política o 
directriz relevante que ATOMSTACK pueda tener vigente.

Usted comprende y acepta que es posible que ATOMSTACK no pueda proporcionarle la causa del daño o accidente 
y brindarle el servicio posventa de ATOMSTACK a menos que proporcione el archivo de grabado original, los 
parámetros de configuración del software de grabado utilizado, información del sistema operativo, video. del proceso 
de grabado y los pasos operativos antes de que ocurra el problema o falla.

ATOMSTACK no es responsable de ninguna y todas las pérdidas causadas por no utilizar los productos de acuerdo 
con este manual.

ATOMSTACK tiene el derecho último de interpretar el documento de conformidad con la ley. ATOMSTACK se 
reserva el derecho de actualizar, modificar o rescindir los términos sin previo aviso.
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Descargo de responsabilidad



Conecte el cable 2

Conecte el cable 1

Cable de extensión

Módulo láser conectar tablero Control 
deslizante

Placa de circuito Adaptador 
de corriente 

(M4*6)4PCS (M4*4)4PCS (M5*6)6PCS (M5*8)4PCS (M3*6)4PCS (M3*8)3PCS

(Mango) 2PCS llave H3 llave H2.5 llave H2 Manual de instalación

Lista de embalaje

Note: The picture is for reference only, the actual product shall prevail.
For more information, please scan the QR code.

ATOMSTACK R30 V2 
Laser Module Installation Manual

English Deutsche Français

F03-0181-0AA1 Version: A

Cable de 
energía



Guía de instalación
Paso1: Instale la placa de conexión en el eje X de la máquina según las 
siguientes instrucciones

* Los orificios para tornillos restantes se aplican a las otras máquinas
de grabado láser.

Orificio de tornillo rojo/(M4*6)4PCS

X20 PRO / S20 PRO / A20 PRO / A20  
X30 Pro / S30 Pro / A30 Pro

Orificio de tornillo azul / (M5*6)4PCS

A5 10W / A5 20W / A5 30W / A5 PRO

Orificio de tornillo verde / (M5*8)4PCS

A5 M30 / A5 M40 / A5 PRO + / X7 X7 
PRO / A10 / A10 PRO / S10 PRO



Guía de instalación
Paso 2: Ensamble el control deslizante en la placa de conexión (M4 * 4 redondos) 4PCS



Orificio de tornillo rojo/(M4*6)4PCS

X20 PRO / S20 PRO / A20 PRO / A20 
X30 Pro / S30 Pro / A30 Pro



Orificio de tornillo azul / (M5*6)4PCS

A5 10W / A5 20W / A5 30W / A5 PRO



Orificio de tornillo verde / (M5*8)4PCS

A5 M30 / A5 M40 / A5 PRO + / X7 X7 
PRO / A10 / A10 PRO / S10 PRO



Método de instalación de la máquina IKIER K1



Guía de instalación
Paso 3: Instale el mango 2PCS



Guía de instalación
Paso 4: Conéctese a la placa de circuito

01: Utilice el cable de conexión 2 en el paquete para conectar el módulo láser R30 a la placa de 
circuito
02: Conecte el adaptador de corriente a la placa de circuito y encienda la alimentación.
04/03: Saque el cable que conecta el módulo láser en la máquina original y conéctelo a la placa de 
circuito (preste atención para distinguir entre 3 pines y 4 pines)
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Instalación de cables para máquinas X30

1. Encuentre el cable adaptador del módulo láser 1 en el paquete
2. Saque el cable del módulo láser de la máquina original.
3. Conecte el cable adaptador 1 con el cable del módulo láser de la máquina original.
4. Conexión entre el cable adaptador 1 y el módulo láser R30

01 02 03 04



1. Saque el cable del módulo láser de la máquina original.
2. Reemplace el cabezal láser de K1
3. Cables de extensión de la lista de conexiones.
4. Inserte el cable de extensión en el cabezal láser.

01 0302 04

Instalación de cables para máquinas K1
(Tenga en cuenta que el módulo R30 funciona con CC 24 V y que hay un adaptador de corriente de 24 V en el paquete)



La luz indicadora roja está encendida: aviso 
de protección contra sobrecalentamiento del 
láser

La luz indicadora verde está encendida: se 
enciende cuando el láser está encendido

La luz indicadora azul está encendida: se 
enciende cuando el láser está grabando

01.

02.

03.

Guía de instalación
Step 5: Indicator light status

Luz azul
Luz verde
luz roja



01.

02.

03.

04.

05.

06.

Asegúrese de que el objeto probado 
esté colocado plano antes de enfocar 
(incluida la plataforma de prueba y el 
material mismo)

Coloque el poste de enfoque de modo 
que el poste de enfoque entre en 
contacto con el objeto tallado para 
determinar la distancia focal.

Apriete el mango para bloquear el láser.

Recupera el poste de enfoque fijo.

Reparar foco completado

Los parámetros de grabado se refieren a 
la tabla de parámetros.

Guía de instalación
Paso 5: Ajusta la distancia focal

180
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Todos los módulos láser Atomstack R30 están protegidos por los siguientes términos de garantía específicos. Todos 
los productos de módulos láser están garantizados únicamente para el comprador original, cuando se compran a 
través de un revendedor autorizado de ATOMSTACK, contra defectos o fallas del fabricante durante un (1) año a 
partir de la fecha de compra y soporte técnico permanente. Atomstack requerirá un comprobante de compra y la fecha 
de compra en el momento de la queja.

Los módulos láser Atomstack R30 son elegibles para una garantía extendida por un costo adicional. Continúe 
consultando con el personal de servicio al cliente de ATOMSTACK.

La garantía del módulo láser Atomstack R30 se limita a defectos, defectos o fallas del producto, según los defectos 
del fabricante. No se concederá ninguna indemnización por uso inadecuado, falta de mantenimiento, suministro 
eléctrico incorrecto e inadecuado y fallos similares no imputables a defectos de fabricación.

Atomstack no será responsable del fallo, funcionamiento o uso del producto.

La garantía cubrirá la reparación o reemplazo de equipos relacionados con equipos nuevos o reacondicionados 
durante el período de garantía, o en algunos casos, el reemplazo de piezas del mismo modelo, a opción de 
Atomstack.

Según la cláusula ATOMSTACK, se pueden proporcionar piezas separadas al cliente en lugar de reemplazar la 
unidad completa. Dichas condiciones pueden incluir, entre otras, placas electrónicas, adaptadores, tornillos o 
cualquier otro elemento que TOMSTACK considere más adecuado para el suministro por separado.

Los términos y condiciones de la garantía de Atomstack están sujetos a cambios sin previo aviso. Asegúrese de 
consultar los términos de la garantía ATOMSTACK antes de comprar.
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04.

Políticas de posventa y garantía



Servicio al Cliente:

Para conocer la política de garantía detallada, visite nuestro sitio web oficial: 
www.atomstack.net

Para soporte técnico y asistencia, envíe un correo 
electrónico:support@atomstack.net

Productor:

Dirección：
202, Edificio 1, Parque Tecnológico Mingliang, 88 Z North Road
Huguang, calle tao yuan, distrito de Anshan, S muy real,
Edificio G del piso GU, China

Escanea el código QR: Escanea el código QR para unirte al 
grupo de Facebook
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